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CrarTio MPUCBSYEHO aHai3y NepeKialy aHIJIOMOBHUX PEKIAMHHUX CJIOTaHiB
YKpPaiHCHKOK0 MOBOK) Kpi3h MPU3MYy CY4YacHOi MEepeKIaJ03HaBY0l Teopil
Ta MPAKTUKU. PekjaMa MNOCTa€ BaXJIMBUM €JIEMEHTOM KOMYHIKaTHBHOTO
OpOCTOpPY, & CIIOraH € HOro KJIFOYOBOK CKIIAJ0BOI, IO KOHIIEHTPYE
CMHUCIT TIOBIJOMJICHHS Ta 3a0e3reuye BIi3HaBaHicTh OpeHxy. OcoOmauBy
yBary TpHIUICHO MpoOjemi  JoKami3amii, sKa pO3IISIAETbC 5K
KOMIUIEKCHUI TIpolec ajganTaimii TEKCTY 0 KYIBTYPHHX Ta COLHAIbHUX
HOPM L(JIbOBOI ayauTOpii. Y CTaTTi YTOYHEHO, II0 MEepeKiaj PEeKIaMHUX
CJIOTaHIB BHXOIWTh 3a MEXI CYTO MOBHOI JISUTBHOCTI 1 mepeadadae
30epeKEeHHsI MParMaTiyHOro e(eKTy, eMOI[HOr0 BIUIMBY Ta KYJIBTYPHOI
penieBaHTHOCTI. Ha mpakTHyHOMY Marepiajii BCTaHOBJICHO OCHOBHI CTpaterii
BIJITBOPEHHSI AHIVIOMOBHHX CJIOTaHiB: KaJlbKyBaHHS, YacTKOBA Ta MOBHA
TpaHcopmaltis, mnpsme rpadidHe nepeHeceHHs. Pe3ynabTaTH MOKa3yrTh,
10 KaJbKyBaHHS € HAWOLIBII MOIMIMPEHHM MPUHOMOM 3aBISIKH TI00ANbHIM
CTaH/apTHU3allil PeKJIaMHOTO AUCKYPCY, TOAI K y BUIAJKaX MOBHOI I'PH 4H
KyJBTYpHUX aJF031d 3aCTOCOBYIOTHCS Pi3HI TpaHc(OpMAIliiiHI PpIilIeHHS.
PobGora moBOAMTH, MO0 €(PEKTHBHHUU TMEPEKIa] IMOETHYE TOYHICTH 3MICTY
3 KPEaTUBHICTIO (hOopMH, 30epirarouu roJIOBHY (DYHKIIFO CJIOTaHy — BIJIUBATH
Ha ajapecara i (opmyBaTi acoriiamii 3 OpeHaoM. J[0MaTKOBO MiAKPECICHO,
0 TepeKiaa CJIOraHiB Mae€ MOJBIMHY IIHHICTh: 3 OJHOTO OOKYy, BiH
pPO3KpHBa€e TIMOMHHI MeXaHI3MH (DYHKIIIOHYBaHHS PEKIAMHOTO JHCKYPCY,
3 {HIIOrO — BHUCTYNA€ MPAKTUYHUM IHCTPYMEHTOM, II0 BH3HAYa€e YCIIiX
MDKHAPOIHUX KaMIaHiii. Y [bOMYy KOHTEKCTI TMepeKiafad MOCTaE He
JMIIe SIK MOBHHI MOCEpPEHUK, a K KpeaTop, 3AaTHUM MOJETIOBATH TEKCT
BIJIMOBIJTHO JIO KYJABTYPHUX 1 MapKETHHTOBHX MOTpeO aymaurtopii. OTpumaHi
pe3yNbTaTi MOMIHONIOITh PO3YMIHHS B3a€MOJIT MK TEOPIED MEpeKyIany
Ta PEKIAMHOI0 MPAKTHKOK, JIEMOHCTPYIOUYH, IO came y cdepi croraHis
HaWOIIBLI SICKPABO MPOSIBISETHCSI KPEATHBHUI MOTEHIAN MEepeKIaaanbKoi
ISIIBHOCTI.
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The article is devoted to analysing the translation of English-language
advertising slogans into Ukrainian through the lens of modern translation
theory and practice. Advertising is an important element of the
communicative space, and the slogan is its key component, concentrating the
meaning of the message and ensuring brand recognition. Special attention
is given to the issue of localisation, understood as the complex process of
adapting the text to the cultural and social norms of the target audience. The
article makes clear that translating advertising slogans goes beyond purely
linguistic activity and requires preserving pragmatic effect, emotional impact
and cultural relevance. Based on practical material, the main strategies for
reproducing English-language slogans are identified: calquing, partial
and full transformation, and direct graphic transfer. The results show that
calquing is the most common technique due to the global standardisation
of advertising discourse, while in cases of wordplay or cultural allusion,
various transformational solutions are applied. The study demonstrates that
effective translation combines accuracy of content with creativity of form,
while preserving the main function of the slogan — to influence the addressee
and create associations with the brand. It is further emphasised that slogan
translation has a dual value: on the one hand, it reveals the mechanisms
underpinning advertising discourse; on the other, it serves as a practical
tool determining the success of international campaigns. In this context, the
translator appears not only as a linguistic intermediary but also as a creative
agent, capable of shaping the text in line with the cultural and marketing
needs of the audience.

Beryn. Peknama Bxe JaBHO cTajia HEBiJI'€MHOIO
YaCTUHOIO TIOBCSIKAEHHOI'O JKUTTS CYy4aCHOI JIFOANHHU.
[logeHHO MM 3iITOBXYEMOCS 3 COTHSMH pPEKJIaM-
HUX MOBIJIOMJICHb Y MICBKOMY IPOCTOpI, Ha Teiieha-
YeHHI, y JPYKOBAHUX Ta €NeKTPOHHMX Menia. IXHs
MeTa TMoJisirae He Juile B iHpopMyBaHHi, a i y nepe-
KOHAHHI TIOTEHIIHUX CIIOKUBaviB, (GopMyBaHHI
MIO3UTUBHOTO IMIPKy TOBapy 4M IOCIYTHM Ta CTHU-
MymoBaHHI monuty. CaMe TOMY pEeKIaMHHHA TEKCT
BIIPI3HAETHCS TMIABUIIICHOIO SKCIPECUBHICTIO, CTHC-
JICTIO ¥ BOAHOYAC MPAarHEHHSIM JI0 OPHUTiHAJIBHOCTI,
10 3YMOBJIIOE€ BUKOPUCTAHHS crielin()iYHUX MOBHHUX
1 CTHIICTHYHHUX 3aco0iB. Ciioranu, sK HaWOUIBII
KOHIICHTPOBAaHMH Ta BIi3HABAaHUH €IEMEHT PEKIIaMH,
MOCIAIOTh O0COONMMBE Miclle Yy I CHCTEeMi, aJKe
BOHM BHMKOHYIOTH (DYHKLIi BIIMBY, 3amam’sTOBYBa-
HOCTI Ta eMOLINHHOT iieHTH]IKALT 3 OPSHI0M.

MoBy pekiIaMH YacTo BHOKPEMIIIOIOTH SIK CIIe-
uuQidHUiA  TUO  JUCKYypcy 31 CBOIMH  3aKOHaMH
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¢yHKUiOHYBaHHS. BoHa XapakTepu3yeThCsl KpeaThB-
HICTIO, €MOIIIMHOI0 HACHYICHICTIO, TIParMaTHIHOIO Opi-
€HTOBAHICTIO TA BUCOKHM CTYIICHEM KYJIBTYpHOI Map-
KOBaHOCTI. Y IIbOMY KOHTEKCTi TIepeKsiajl peKIaMHUX
TEKCTIB HEPO3PHUBHO IOB’SI3aHUM 13 TIOHATTSAM JIOKAi-
3arii. Jlokamizaris nependayae He JIMIIE BiITBOPCHHS
3MICTY IHIIIOIO MOBOIO, a W KOMILICKCHY aJamTaIlito
MOBIZIOMJICHHSI JI0 KYyJIBTYPHHX, COILIaJlbHUX Ta IICH-
XOJIOTIYHMX O4iKyBaHb IIUJTLOBOI ayauTopii. SIKIo
nepekyaj 4acto 3BOAUTHCS A0 TIOIIYKY aJeKBaTHHX
MOBHMX BIJIOBIIHMKIB, TO JIOKAJIi3allisl BUXOIUTH 3a
MEKI1 CyTO JIIHTBICTUYHOTO PiBHS, OXOTUIIOIOYN MapKe-
THUHTOBI, KYJTETYPOJIOTIYHI Ta KOMYHIKaTHBHI ACTICKTH.
Bigrak, mepekiax pekIaMHHUX CIOTaHIB pPO3IIAAa-
€ThCS SIK CKJIAJIHUI TIpOIeC, Y SKOMY B3a€EMOJIIIOThH
JIHTBICTUYHI, CEMAHTUYHI Ta NparMaTuyHi YNHHUKH.
AKTYalbHICTh JAHOTO JOCTIKEHHS 3yMOBJICHA
HEJIOCTAaTHIM CTYINEHEM OINpalloBaHHSI NpoOieMH
nepeKiIagy peKlaMHHUX CJIOTaHiB 3 aHIIIHCHKOI MOBH



YKpaiHCBKOI0 B CyYaCHOMY II€pEKJIaJ03HaBCTBI.
Xoua icHy€e HM3Ka IIpallb, IPUCBIYEHUX PEKIAMHOMY
JCKYPCY, TUTaHHS TIOIIYKY ONTUMAalIbHUX TIepeKIia-
JalbKUX CTparerid mpu poOoTi 31 cloraHaMu 3au-
maeTbes BigkputuM. Lle moB’si3aHo 3 THM, 1O cJIO-
ral sIK )XaHPOBa OAMHMLS BHPI3HIETHCS BHCOKOIO
KOHIIEHTPAILIE€I0 CMHUCITY, HAasBHICTIO KYJIBTYPHHUX
aI03ii, TPO0 CIIiB, PUTMIKO-3BYKOBUMH e(eKTamu,
SK1 4acTO He MalOTh MPSIMHUX BiAMOBITHHUKIB Yy MOBI
nepekiany. OTxe, nepekiagad Ma€e AiATH HE JIMIIE
SK TIOCEPEOHUK MiXK MOBaMH, a W SK KYJIBTYpHUH
MeiaTop, KU 3/aTeH 3a0e3MeYUTH eKBIBaJICHTHUN
BIUIMB PEKJIAMHOTO TEKCTy Ha anapecara. MeToro
CTATTi € BUSBJICHHS Ta aHali3 0COOIMBOCTEN mepe-
KJIally AQHIJIOMOBHUX PEKJIAaMHHUX CJIOTaHIB yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO 3 ypaxyBaHHSIM iXHIX CTPYKTYPHHX,
CEMaHTHYHHX Ta IParMaTU4YHUX XapaKTEePUCTHUK.

Marepiaa ta meroam aociaigkenHs. Marepi-
aJoM JIOCHIJDKEHHS CTaja TeKCTOBa BHOIpKa, IO
oxormmoe 200 pekIaMHUX CIIOTaHiB, BigiOpaHuX
3 aHIIOMOBHHUX [HTepHeT-calfTiB, Ta IXHI yKpaiHO-
MOBHI Bepcii. Takuil Kopityc J03BOJISIE POCTEKUTH
cneundiky BiATBOPEHHS KOMYHIKaTHBHHX 1 CTH-
JICTUYHUX OCOONMBOCTEH AaHIJIOMOBHHX CJIOTaHiB
B YMOBax YKpalHCHKOTO pEKIAMHOTO JIUCKYPCY.
PexiaMHumii ciioraH sik MOBHA OJMHUIISI BUPI3HIETHCS
MiABHUIICHOIO MPAarMaTHYHOI0 HACHYEHICTIO, & TOMY
Horo mepekiaa 0e3mocepeHbo OB’ I3aHUN 13 JTOKa-
Ji3ari€ero, SKa mependadae He JIUIIE MOITYK MOBHHX
BIJIMOBIIHUKIB, & W KyJIbTypHY aJanTaIiiio TEKCTY.
VY 1bOMy KOHTEKCTI JIOKaJi3allisl pO3IISLIAEThCS SIK
KOMIUIEKCHHH TpOLIEC, 1[0 BUXOOUTH 33 MEXi Tpa-
TUIITHOTO TIepeKIIaay 1 OXOIUTIOE TMTAHHS a/lanTa-
1ii 10 KyATypHUX HOPM, COLIaJbHUX OYiKyBaHb Ta
MapKETHHTOBHUX CTPATETid HiTbOBOI ayAUTOPIi.

TeopetnuHy OCHOBY POOOTH CTaHOBISTH JOCHIi-
JUKEHHS,  TPUCBSYEHI  IHTepHAlliOHami3amii  Ta
JIOKaJTi3amii  peKIaMHOTO JHUCKypcy. Y  Tparmsx
YKpalHCBKUX YYEHHUX HaroJIONIye€ThCs Ha PO JIOKa-
mizanii sk mporecy, mo 3abe3nedye e(eKTUBHICTD
komyHikauii y cgepi pexknamu (O. FO. Tox6epr (2011),
O. I €ropoea Ta O. JI. buxoa (2014),
H. B. Kongparenxo (2017), 1. B. ITaBmoBcbka (2009),
P. JI. Ilpopokora (2019), KO. A. dipcosa (2011),
A. JI. Mimenko (2012)). OcobnuBa yBara npumisis-
€THCSl MUTAHHIO IHTEPHAITIOHANI3AIIIT K ITiATOTOBYOTO
eTalLy, 110 CTBOPIOE YMOBH JUIsl CHPOLIEHOI JIOKaJli3a-
il peKIaMHHUX TEKCTiB Ta (HOpMyBaHHS YyHIBEpCalb-
HUX Mojeied KOoMyHikamii. Y 3apyOiKHUX CTYHisX,
Harpukiag B podorax b. Bepuepdensra, A. Cinka Ta
IO Mlyiti (Wernerfelt, Slik & Shuyi, 2019), inTepHa-
MIOHAJI3AIlS PO3MIIIAETHCS K SKOHOMIYHO BHUTITHA
cTparerisi, sika JI03BOJISIE CKOPOTHTH BHTPATH Ha CTBO-
peHHS PI3HMX Bapialiil pekJIaMHHX MarepialiiB Ta
320€3MeYnTH iXHIO AOCTYIHICTh Uil 0ararboX Kyib-
TYPHHUX CEPELOBHUIL.

VY nmochimKeHHI BHKOPHCTAHO KOMIUIEKC METO-
IiB, 110 3a0€3MEUyIOTh MOBHOTY aHaji3y Marepiaiy.
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3acToCOBaHO METOAM aHANI3y Ta CHHTE3Y JJIS OIpa-
[IOBaHHS TEOPETUYHUX 3acaj] MepeKiay Ta JOoKa-
mizamii peKIaMHUX TEKCTiB, a TaKOoX OMUCOBHUM
METOA ISl XapaKTePUCTHKH JIIHIBOCTHIICTHYHUX
ocobnmuBOCTeH cioraHiB. Mertos cyninbsHOI BUOIpKH
3a0e3MeurB MOBHE OXOIUICHHS MaTepiaiy, TOHIi SK
KUIBKICHUHA METOJ T03BOJUB BU3HAYUTHU JOMIHAHTHI
TEHIEHIIi y BHOOpI MepeKIaganbKuX CTpaTerii.
3icTaBHHII METOJ[ JIaB 3MOT'Y BCTAHOBUTH KOPEJISIIIIO
MDK aHDIIHCBKUMM OpUTiHANaMH Ta IXHIMH yKpaiH-
CBKUMH BEpCISIMH, BHUSBHUBIIA OCHOBHI NMPUHOMH Ta
TpaHcopmallii, 10 BUKOPUCTOBYIOTBCS IMPU ajarl-
tanii crnoraniB. IlparMarnyHuii aHami3 yMOXIUBHB
JOCITIDKEHHS TOTO, SIK TTepEKIa BiITBOPIOE €MOITiH-
HUH Ta KyIBTYpPHUI BIUIMB OpHTiHANY, 3a0e3redy-
104H HOTO €(hEeKTUBHICTH Y IIIILOBOMY CEPEIOBHIILL.

MarepiaioM  JOCHIDKEHHS  CTalla  TEKCTOBa
BUOipKa, 1m0 oxomtoe 200 peKklaMHHX CIIOTaHiB,
BiZiOpaHuX 3 aHITIOMOBHUX [HTEepHET-caiTiB, Ta ixHi
yKpaiHOMOBHI Bepcii. Takuii KopITyc 103BOJISIE TIPO-
CTeXKUTH crielin(iKy BIATBOPEHHS KOMYHIKATHBHUX
1 CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aHTIIOMOBHHUX CJIOTa-
HiB B YMOBax yKpaiHCBKOTO PEKIAMHOTO JIUCKYPCY.
PexiamMHmit ciiorad s’k MOBHA OJIMHUIISI BUPI3HSIETHCS
MiJIBUIIICHOD MParMaTu4HO0 HACHUEHICTIO, & TOMY
foro mepekian O0e3rmocepeHbO OB’ I3aHNH 13 JTOKa-
Ji3amiero, sSKa mependadae He JIUIIS MONTYK MOBHHX
BIJIMIOBIIHUKIB, a W KyJIBTypHY aJanTalilo TEKCTY.
Y 1pbOMy KOHTEKCTi JIOKAIIi3alis PO3IISJIAEThCS SIK
KOMIUIEKCHAH TIPOIIEC, IO BUXOAWTH 3a MEXI Tpa-
JUIIIHOTO MepeKIIaay 1 OXOIUIFOE IUTAHHS ajanTa-
il 10 KyJbTypHHX HOPM, COLIaJbHUX OYiKyBaHb Ta
MapKETUHTOBUX CTPATETiH MITLOBOI ayTUTOPIi.

Y po6oTi 3aCTOCOBAHO KOMITJICKC HAyKOBHX METO-
IiB, IO JO3BOJAIOTH JOCSTTH MOCTaBICHOI METH.
[lepemycim BUKOpHCTaHO METOMU aHAII3y Ta CHHTE3Y
JUIS  OTIPAIlIOBAaHHS TEOPETHYHHX JKepen y cdepi
MepeKiIaIo3HaBCTBa Ta JioKasizamii. Meros Cyiib-
HOi BHOIpKHM 3a0€3Me4YrB TOBHOTY OXOIUIEHHS MOB-
HOTO Marepiary, TOmi K KUTBbKICHUI METO JO3BOJIHB
BU3HAYUTH OCHOBHI TeHAEHIIi y BUOOpi mepeknana-
IBKUX crparerii. ONMCOBHHA METOA BUKOPHCTAaHO
JUIE  XapaKTEPUCTUKU  JICKCUKO-CEMaHTHYHHX — Ta
NparMaTuyHUX OCOOIMBOCTEH pEeKJIaMHUX CJIOTaHiB,
a 3iCTaBHUIM METOJ| — JUIi BCTAHOBJIECHHS KOPEISIii
MDK aHDIIACHKAIME OpPHTIiHAJIAMH Ta YKPaiHCHBKUMH
nepexyiagaMu. BaxiauBoro Oyna Takok IparMaTiyHa
IHTepIpeTallis, sika jaja 3MOTy OI[IHHTH, HACKUIbKU
TIePEeKIIa]l BiIMOBiAa€ KOMYHIKAaTUBHUM 3aBIaHHIM
peKJIaMH Ta O4iKyBaHHSM IIbOBOT ayAUTOPIi.

OkpeMo cITifi 3a3HaYUTH, IO JTOCIHIHKEHHS CITU-
pajocs Ha TPHUHINI TOE€THAHHS JIIHTBICTUYHOTO Ta
KyJIBTYypoJioriqHoro aHanizy. Lle m03BoauI0 BUSBUTH
He e (opMabHI 3aKOHOMIPHOCTI MepeKIiany,
a ¥ Ti KyJIbTypHI YMHHUKH, SKi BH3HAYAIOTh YCITIII-
HICTh ajanTailii peKJaMHHUX CIIOTAaHIB Yy HOBOMY
KOMYHIKATUBHOMY  CepeloBHI. Takuii  Imiaxin
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3a0e3reunB OaraTopiBHEBHI aHANTI3 i 1aB 3MOTY TIPO-
CTEXKHTH, SK MOBHI, CEMaHTH4YHI Ta HparMaTu4Hi
aCIIEKTH B3a€EMOJIIOTH Y MPOLEC] IepeKiany i JoKa-
Jizarii peKIaMHUX TeKCTiB.

Pesyabratm  Ta  oOrosopenHst. CydacHuid
pEeKIIaMHUN TUCKYPC HEMOXJIMBO YSBUTH 0Oe3 cio-
TaHiB, SKi BUKOHYIOTH (PYHKIIiFO JJAKOHIYHOTO BHpa-
KECHHSI KOHLEMNLii OpeHAy UM OKPEMOTO NPOAYKTY.
Crnoran — une 3aBepuieHa ¢pasza, MO MiACyMOBYE
peKIIaMHE TIOBiOMJICHHS, KOHIEHTPY€E KIIIOUOBI
XapaKTEPUCTHKH MPOAYKTY Ta OpIEHTOBAaHA HA E€MO-
HidHUH BITUB. BiH BUPI3HAETHCS 0COOIMBOIO IiTh-
HICTIO 3MICTY, 3/1aTHICTIO 3aKapOOBYBaTUCS Y TIaM’ATi
I JIETKO BI1ATBOPIOBATHCS y KOMYHIKaTHBHHUX CHUTY-
arisix. CroraHM TpaguIliiiHO TOMIISIOTECS HA 1Mi-
JDKeBi, MO (OpMYyIOTh TO3UTHBHUE 00pa3 Komma-
Hii 41 OpeH[y, Ta TOBapHi, OCHOBHE 3aBIAaHHS SKHX
[OJISIra€ 'y CTUMYJIOBaHHI INPOJAAXiB KOHKPETHOIO
mponykTy abo mocimyru. OOuaBa TUIIM BUKOHYIOTbH
pi3HI (yHKII, poTe CHIIBHUM I HUX € TIpar-
HEHHS BUKJIMKAaTH y CHOXKMBada €MOLIHHMH BiATYK
Ta chopMyBaTH MOTHBAIIIIO 7O Mii.

3 momsiay CTPYKTYPH, CJIOTaH BXOOUTH JI0
CKJIaJy PEKJIAMHOIO TEKCTy SK 3aBepIlUalbHUI HOro
€JIEMEHT TOPAJ 13 3ar0JIOBKOM, OCHOBHUM TEKCTOM
Ta Bi3yaJbHUMH KOMIIOHEHTaMH, OAHAaK CaMe BiH
4acTO CTa€ Mapkepom ymisHaBaHOCTI Opewny. JloB-
KHMHa OLIBIIOCTI CIOTraHiB KOJUBAETHCS Bifl JBOX 10
JIeB’ATH CJiB, LI0 BIiANOBilA€ KOTHITMBHUM OOMe-
KCHHSIM ONEpaTUBHOI MaMm’ATi Ta MIJCHIIOE IXHIO
edextuBHicTh. Hampuxman, «Quality never goes
out of styley (Levis) un «The freshmakery (Mentos)
UTFOCTPYIOTH 3/IaTHICTh KOPOTKOI ()pa3ul KOHIIEHTPY-
BaTH 00pa3 i MBHUIKO (HiKCYyBaTUCS Y CBIOMOCTI.

Crnorann BiZ[piSHfIIOTBCH i 3a CBO€IO q)yHKuio—
HAIILHOIO CHPAMOBAHICTIO: OJHI MAKOTh iMiKeBHIH
XapakTep 1 penpe3eHTyIOTh 1Je0JIOril0 KOMMaHii
(«You're in good hands with Allstatey), iamIi 6e3mo-
CepelHbO NPOCYBAIOTh TOBAp 1 ANEIIOITH A0 HOro
YVHIKaIbHHUX sIKOCTeU («Melts in your mouth, not in
your handsy — Md&Ms). HezanexHo Bin ¢yHKIT,
iXHS Tepexyajalbka Iepenada 3aBKAM MOTpeOye
YBOXHOTO OallaHCYBaHHS MiX (DOPMAIBHOIO TOY-
HICTIO Ta NParMaTUyHOIO AJEKBATHICTIO, OCKLIBbKH
HEeNpaBWIbHUNA BHOIp MOXE NPHU3BECTH A0 BTPATH
e(heKTUBHOCTI a00 HaBITh HEPOIYMIHHS ayITUTOPIEIO.

Jus  anamizy ocoOmmBocTeil mepexiamgy Oyio
BHKOpPHUCTaHO Kopiryc i3 200 aHTJIOMOBHHX peKJIam-
HUX CIIOTaHIB Ta iXHiX yKpaiHOMOBHUX Bepciid. Cuc-
TeMaTh3alisg [bOTO MaTepialy Jajia MOJJIHUBICTh
po3pobuty BracHy pobouy kiacudikariro cTparerii
NepeKyIagy, o CKIAAAETHCA 3 YOTUPHOX CIOCODIB:
KANbKY8AHHA (MpaMull nepekiao), 4acmkosa MmpaH-
chopmayis, noéna mpancopmayis ma npsame epa-
Qiune nepenecenns. Koxen i3 nmx crnoco0iB Mae
CBOi YMOBH 3aCTOCYBaHHS Ta HACTIJIKU JUI Iparma-
THUKH TTOB1IOMJICHHSI.
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KaabkyBaHHsl € HaW4acCTOTHILIMM CIIOCOOOM,
ajpKe J103BoIsie 30epertu hopMy i 3MICT OpHTiHATY
MpH MiHIMaJbHUX 3MiHaX. Takwil miaxXil MOXIIMBAN
TOJIi, KOJIM B OPHUTIHAJIHHOMY TEKCTi BiACYTHI Kyib-
TYpHO MAapKOBaHi €JIEMEHTH, a CEMaHTHKa JIEIKO
NepeHoCuThesl  yKpaiHcbkoro. HaBenemo nexinbka
TIPHUKIIAIIB:

Melts in your mouth, not in your hands (M&Ms),

Tane 6 pomi, a ne 6 pyrax.

CrHuchicTh, PUTMIYHICTD 1 I'pa NPOTUCTAaBICHD
y LIbOMY BHIAAKy Bpano 30epirarorbes. [HmmiA
HpUKIIan

At the heart of the image (Nikon),

Y cepyi 306pasicenns.

[IpoTe y 3HauHIN KITPKOCTI BUTIAAKIB JJOBOIUTHCS
BIABaTHCS 1O YacTKOBOI TpaHcdopMmauii, Koiau
¢dopmanibHi  3aco0M 30epiraroThCsi YacTKOBO, alie
MepeKIaj] aaanTy€eThCs U OUTBIIOT BUPA3HOCTI 200
BiJITOBITHOCTI HOPMaM yKpaiHChKOi MOBH. Tak, cio-
raH «Impossible is Nothing» (Adidas) Tpanchopmo-
BaHO y «Hemooicnuge modicnugoy. TyT IPOCTEKYEMO
BiJIXiJl BiZ OyKBaJbHOI CTPYKTYpH, MMPOTE BiATBOPIO-
€TbCSl MTAPATOKCANIBHICTD BUCIIOBY, SIKA i CTAaHOBUTD
Horo cuiy. [Hmwmit npuknaz:

There are some things money can't buy. For
everything else, there’s Mastercard

€ peui, saKi He ModcHa Kynumu. s pewimu
€ Mastercard.

3MiHa CTPYKTYpH J103BOJISIE YHUKHYTH HaIAMIpHOI
JOBXUHH Ta MiAKPECIUTH KJIFOUOBE IPOTHCTABICHHS.

Jlo HaWOILTBII CKIaJHUX BUIAJKIB HaJIeKaTh
MIPHUKIIAN TMOBHOI TpaHcpopMmalii, KOIU CIUTBHAM
€JIEMEHTOM OpHWIiHATy Ta MEpPeKIaay JMIIA€ThCS
muire Ha3Ba OpeHmy. Taki crparerii BumpaBmaHi
TOAI1, KOJIM IOCIIiBHA Iepesiada He 3/1aTHA BUKJIMKATH
notpibHoTO emortiitHoro edexry. Hanpuknan, «Polo.
Small but tough» mieperBoproeTscsi Ha «Mos dpyea
Polosunay (Volkswagen Polo). Tyt cnioctepiraerbes
rpa cIJiB i3 BHKOPHCTAaHHSIM YKpPaiHCBKOTO CJIOBa
«TIOJIOBHHAY, IO POOUTH CJIOraH €MOLIWHO MpuBa-
OnmuBUM 1 ONM3BKUM 10 KYJIBTYpH anpecara. [Hmmid
npukian — «4 Mars a day helps you work, rest
and play» (Mars chocolate bar), nepeknageHnii six
«Mapc — sce 6yoe 6 wokonadiy. Y 1MbOMY BUIAIKY
B OpHWTiHANI CIIOCTEpPIra€éMO airo3il0 Ha BiOMHN
BUCHIB An apple a day keeps the doctor away, mpote
B YKpaiHCBKOMY BapiaHTi akKLEHT IEPEHECEHO Ha
Ipy CJiB: HOENHYETHCSA NMPSIME 3HAUCHHS INPOLYKTY
(mmoxonam) Ta imioma «Oymu 6 woxonadiy (mepedy-
BaTH B KOM(DOPTHUX i BUTITHUX YMOBaXx).

IIpsime rpadiuHe nepeHeceHHs] BUKOPUCTO-
BYETBCs 3Pijka, alle Mae CBOKO Hillly B PEKIAMHHX
npakTHkax. BoHO XapakTepHe [uis BCECBITHBO Bijt0-
MHX OpeHJIB, UHs Ha3Ba i CJIOraH CIPHHMAKOTHCS
m100anbHO 1 He noTpedyroTh aganrtauii. Hanpukiarn,
«Just do ity (Nike) an «lt’s a Sonyy (Sony). Taka
CTpATeTis MiIKPECITIOE MIXKHAPOIHUHN CTaTyCc OpeHay



I TapaHTye BII3HABAHICTH HE3AJIEKHO Bijl JOKAIBbHOL
KYJBTYPH.

TakuM YHHOM, CTPYKTypa CIIOTaHy SIK OJWHHIII
PEKJIAMHOT'O TEKCTY Ta 0COOIMBOCTI HOTO MepeKiiany
YTBOPIOIOTH CKJIATHE TTOJI€ B3a€MO/Iii MOBHHX 1 KyJTb-
TYpHUX YMHHHKIB. [lepeknamau Mae ogHOYacHO Bpa-
XOBYBaTH TpaMaTH4YHi BiIMIHHOCTI, TparMaTH4HI
HacTaHOBH Ta OUYiKyBaHHS IITLOBOI aynuropii. [lepe-
KJIaJl PEKJIAMHOTO CIIOTaHy CTa€ aKTOM KpeaTHBHOL
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii, e TOYHICTh MOCTYyIIa-
€ThCST ©(PEKTUBHOCTI BIUTUBY. Pe3ympraTté aHamizy
MiATBEPDKYIOTh, 10 HAWOUIBIN YCITIIIHI MEepeKiau
MOEAHYIOTH (opMalbHy aAeKBaTHICTH i3 KpeaTuB-
HiCcTIO, 30epirarouu rojoBHY (YHKIIIO CJIOTaHy —
MIPUBEPHYTHU YBary i 3aJIMIIATHCS Y CBIIOMOCTI.

BucHoBku. AHaii3z marepiany J03BOJISIE CTBEp-
IDKYBATH, 110 PEKIaMHHUM CIIOTaH € He JIUILE 3aBep-
IICHOI0 MOBHOIO OJIMHHMIICIO, & i BaYKIIMBUM 1HCTPY-
MeHTOM (OpMyBaHHS MKy OpeHIy Ta BIUIMBY
Ha WUIbOBY ayauTopiro. Ilepeknan Takux CTpyk-
Typ BUMara€ Bij Tepekiafada HE TUIBKH MOBHOI,
a ¥ KyJAbTYpHOI Ta MparMaTH4HOI KOMIIETEHTHOCTI.
Haii6inpImn nommpeHnM mpuiioMOM BHSIBHIIOCS KaJlb-
KyBaHHS, IO TOSCHIOETBCS TIOOATBHOI TEHJICH-
LI€0 JI0 CTaHJAAPTHU3aIlil PEKJIAMHUX IOBiJIOMJICHb,
poTe y BUNAIKaX, KOJIM OPUTiHAT MICTHTh MOBHY
TPy 94 KyJIBTYypHI BiIICHJIaHHS, 03 TpaHc(opMmarii
nepeKaj] BTpayae eKCIpeCUBHICTb.

JApyruM BaKIIMBHM PE3YJIbTaTOM JOCIIJKESHHS
€ BU3HAYCHHS POJII XYMOXKHIX 3ac00iB y mmOOymOBi
ciorany. Came BOHH CTBODIOIOTH HOTO YHiKajib-
HICTb 1 BIII3HABaHICTh, & TOMY NPH MEPEKali NocTae
auaeMa: 30epertTd GpopMy UM BIOTBOPHUTH BILIHUB.
ExBiBaneHTHHH Tmepekia] Ta IpaMaTHYHI 3aMiHH
BUCTYNAIOTh ONTHUMAaJIbHUMH PilICHHSIMH y OilbLIO-
CTi BHITAIKiB, OJHAK MTOBHA YHM YacTKOBa TpaHchop-
Malis 1HOMl € €IMHUM CIIOCOOOM IOCSTTH aJcKBaT-
HOTO KOMYHIKaTUBHOTO €(DeKTy.

Hapermri, nocnigkeHHs1 JOBOAUTH, L0 MEpeKIaz
CIIOTaHIB — Il HE JIMIIe MOBHA, a W CTpareriyHa
3ayaua. Big oOpaHOTO CrocoOy 3aJIeXUTh HE TITbKU
3pO3yMLTICTh TOBIJOMIICHHS, ajie W TMO3UIIOHY-
BaHHS OpeHly Ha HOBOMY pWHKY. Bramuii mepexman
YM JIOKaJi3allis 3/aTHI 3a0€3MCYUTH JIOBIOTPUBAITY
BITI3HABAHICTh, TOJI K HEBIAJIHA MOXKE MPU3BECTH
IO BTPaTH IUTEOBOT ayqUTOPii.

[Momanpur JOCTIIKEHHSI MOXYTh OyTH CIIPSIMO-
BaHI Ha TIOPIBHSHHS OCOOIMBOCTEH TepeKiamy CIo-
TaHIB y PI3HUX TUMAX peKiiaMu (KOMEPIiHIHN, coIti-
QIBHIN Ta MOMITHYHIN), IO JO3BOJIUTH MPOCTEKUTH
pi3HHUIIO B crTparerisx ananrtamii. I[lepcnexTus-
HAM BUIAETHCS W aHANI3 TepeKIafalbKuX pilieHb
y MeXaxX KOHKPETHHUX raiy3ei, HalpHKia, aBTOMO-
OinpHOI, KocMeTnyHOT uM [T-peknamu, e CTymiHb
iHTepHAaIliOHaI3aIlii CyTTEBO BiAPI3ZHAETHCS.

OxpeMoi yBaru 3acilyrOBy€ BUBUYCHHS BIUIHBY
HOBITHIX  TEXHOJIOTiH, 30KpeMa  MAalIMHHOIO
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nepekinany Tta re"eparuBHoro IIII, Ha mpakTuKy
nepeKiagy pekiaMHux cioratiB. lLle J03BonuTH
OIIIHUTH, HACKUTPKH aBTOMATHU30BaHI IHCTPYMEHTHU
31aTHI  30eperTd KpeaTHBHICTh 1 NparMaTUYHUM
MTOTEHITIAT TEKCTY.

[lle omHUM HampsIMOM MOKE CTaTH JOCHiHKCHHS
perentiii mepeKIaJeHuX CIOTaHIB HOCIAMH YKpaiH-
CbKOT MOBH — 4€pe3 ONUTYBaHHA, (OKyC-TPYIH UM
eKCIIEpUMEHTAJIbHI METOJAMKH. Taki JaHi JTOTOMO-
JKYTh TIEPEBIPUTH, HACKUTBKA 00paHi mepexiaaabKi
cTparerii BiANOBINAIOTH OUYIKyBaHHSIM aylauTOpii Ta
YM CHpaBli BOHM BUKOHYIOTH CBOIO I'OJIOBHY (DYHK-
{10 — IEPEKOHYBATH Ta MPUBAOIIOBATH CIIOKHBAYA.
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